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ENGLISH 4

Important-read carefully-save for fu-
ture reference

Attach EKORRE suspension ring to support
structure, using fittings appropriate for the
base material and able to withstand the
intended load.

For swings and similar equipment each ring
must be able to withstand a minimum of
100 kg load.

The assembly should be carried out by a
qualified person due to the fact that wrong
assembly can lead to that the furniture/
object topples or falls resulting in personal
injury or damage.

NOTE! Screws or fittings to fix the fur-
niture/object to the wall/ceiling are not
included. Always choose screws and fittings
that are specially suited to the material in
your wall/ceiling and have sufficient holding
power. If you are uncertain, contact your
local specialised retailer.



DEUTSCH 5

Wichtig - sorgfiltig lesen - aufbewah-

ren

Den EKORRE Aufhdngering am Tragegerist
mit Beschlagen befestigen, die fir das Ma-
terial geeignet sind und die der vorgesehe-
nen Belastung standhalten.

Fur Schaukeln und &hnliche Gerdte muss
jeder Ring eine Tragkraft von 100 kg haben.

Fachmannische Montage erforderlich.

UnsachgemaBe Montage kann dazu fihren,
dass das Mobelstiick/der Gegenstand um-

kippt und dadurch Personen oder Dinge zu
Schaden kommen.

WICHTIG! Schrauben oder Beschlage

zur Befestigung des Produkts an Wand
oder Decke sind nicht beigepackt. Immer
Schrauben/Beschlage entsprechend der
Wand-/Deckenbeschaffenheit verwenden.
Bei Fragen die entsprechende Abt. bei KEA
oder den ortlichen Eisenwarenfachhandel
zu Rate ziehen.



FRANCAIS 6

Important a lire attentivement et a
conserver

Fixer les anneaux de suspension EKORRE
dans le support a l'aide de ferrures
adaptées au matériau et supportant la
charge prévue. Pour les balangoires et
autres équipements du méme type, chaque
anneau doit pouvoir supporter une charge
de 100kg minimum. Le montage doit étre
effectué par une personne compétente.

Une erreur de montage peut provoquer
la chute de I'équipement avec pour
conséquence des blessures corporelles et
dommages matériels.

ATTENTION : Les vis et ferrures de fixation
pour fixer le meuble/lI'objet au mur ou au
plafond ne sont pas incluses. Adaptez vos
vis et ferrures au matériau de votre mur
ou plafond et au poids de I'objet. En cas

de doute, demandez conseil a un vendeur
spécialisé.



NEDERLANDS 7

Belangrijk - bewaren - goed lezen
Bevestig de EKORRE ophangring in het
frame met beslag dat geschikt is voor
het materiaal en dat bestand is tegen de
bewuste belasting.

Voor schommels en dergelijke uitrusting
moet elke ring ten minste bestand zijn
tegen een gewicht van 100 kg.

Te monteren door een kundig iemand.

Foutieve montage kan ertoe leiden dat het
meubel//voorwerp instort, wat weer kan
leiden tot letsel of schade.

N.B. Excl. schroeven en beslag om het
meubel/voorwerp aan de wand/het plafond
te bevestigen. Kies altijd de juiste schro-
even en beslag dat bij uitstek geschikt is
voor de wand of het plafond en dat voldo-
ende draagkracht heeft. Neem bij twijfel
contact op met de vakhandel en/of IKEA.



DANSK 8

Vigtigt - laeses omhyggeligt og gem-
mes til senere

Monter EKORRE ophangningsring i stativet
med beslag der egner sig til materialet og
som tdleren anseelig belastning.

Til gynger og lignende udstyr skal hver ring
kunne t8le en belastning p& mindst 100 kg.

Monteringen skal udfgres af en kvalificeret
person.

En forkert montering kan medfare at
mgblet/legetgjet falder ned og evt. pafgrer
skade p& personer eller ting.

OBS! Skruer og rawlplugs til montering

af mgbel/legetaj pd vaeg/i loft er ikke
inkluderet. Veelg altid de rigtige skruer og
rawplugs, der passer specielt til din veeg el-
ler loft og som har tilstraekkelig baereevne.
Er du usikker kontakt da en lokal specialist
eller salger.



ISLENSKA 9

Mikilvaegt - lesid vandlega og geymid
Festi® EKORRE hringfestinguna &
burdarvirkid med festingum sem henta
efninu i veggnum/Iloftinu og sem hafa
naegilegt burdarpol.

Med rélum og sliku parf burdarpol hvers
hrings ad vera ad minnsta kosti 100 kg.

Adeins manneskja med naegilega kunnattu
2etti ad festa réluna upp par sem réng
uppsetning getur ordid til pess ad leiktaekid
dettur eda losnar og pvi fylgir slysahaetta.

ATHUGID! Skrufur og festingar fylgja ekki
med. Veljid alltaf skridfur/festingar sem
henta efninu i veggnum/loftinu og hafa
naega burdargetu. Ef einhver vafi leikur

a hvad skuli velja zetti ad leita rada hja
fagadila.



NORSK 10

Viktig - ta vare p& for fremtidig bruk -
les ngye

Fest EKORRE opphengsring i stativet med
beslag som er egnet for materialet, og som
taler den utpekte belastningen.

For husker og liknende utstyr, ma hver ring
kunne t8le minst 100 kg belastning.

Monteringen skal utfgres av en kvalifisert
person.

Feilaktig montering kan fgre til at mgbe-
let/gjenstanden raser sammen, hvilket i
sn tur kan fgre ti skader pa personer eller
gjenstander.

OBS! Skruer og beslag for & feste mgbelet/
gjenstanden i vegg/tak er ikke inkludert.
Velg alltid riktige skruer og beslag som
passer spesielt til din vegg eller ditt tak, og
som har tilstrekkelig holdekraft. Dersom du
er usikker, ta kontakt med en lokal spesia-
list og videreforhandler.



SUOMI 11

Tarkedad. Sddsta vastaisuuden varalle.
Lue tarkasti

Kayta EKORRE-ripustuskoukkujen kiinni-
tyksessa materiaalille soveltuvia kiinnitys-
tarvikkeita, jotka kestdvat riittdvan suurta
kuormitusta.

Keinujen ym. valineiden osalta jokaisen
koukun tulee kestaa vahintaan 100 kg:n
painoa.

Kiinnityksessa on hyva kayttaa asiantunte-
vaa henkilda.

Puutteellisen kiinnityksen vuoksi kaluste/
valine voi irrota ja pudota, mikd puolestaan
voi aiheuttaa henkild- tai esinevahinkoja.

HUOMI! Kalusteen/vélineen seina-/kattoki-
innitykseen tarvittavat ruuvit ja kiinnikkeet
eivat sisally pakkaukseen. Valitse aina
kyseisen seindn tai katon materiaalille sov-
eltuvat ruuvit ja kiinnikkeet, jotka kestavat
riittavaa kuormitusta. Jos olet epavarma,
ota yhteytta paikalliseen asiantuntijaan ja
jalleenmyyjaan.



SVENSKA 12

Viktigt - spara for framtida bruk - lds
noga

Fést EKORRE upphédngningsring i stallnin-
gen med beslag som lampar sig for materi-
alet och som tal avsedd belastning.

Foér gungor och liknande utrustning, maste
varje ring kunna t8la minst 100 kg belast-
ning.

Monteringen ska utféras av kvalificerad
person.

Felaktig montering kan leda till att mébeln/
féremalet rasar och faller vilket i sin tur kan
leda till skada p& person eller sak.

OBS! Skruvar och beslag for att fasta mo-
beln/féremalet vid vagg/tak ingdr inte. Valj
alltid ratt skruvar och beslag som passar
speciellt for din vdgg eller ditt tak och som
har tillrécklig hallkraft. Om du &r osaker,
kontakta en lokal specialist och aterforsal-
jare.



CESKY 13

Dilezité-¢ététe pozorné a uchovejte
PFipevnéte zavésny krouzek EKORRE k pod-
plrné konstrukci. K tomu pouZijte spojovaci
materidl vhodny pro podkladovy material a
schopny odolat predpokladané zatézi.

U houpacdek a podobnych vyrobkd musi byt
kazdy krouzek schopen vydrzet zatéz min.
100 kg.

Montaz by méla provadét pouze kvalifiko-
vana osoba, protoze vlivem Spatné montaze
by se mohl pfevrhnout nabytek nebo by
mohlo dojit k padu a nasledné ke zranéni
0sob nebo poskozeni véci.

POZOR! Spojovaci material potfebny k
pripevnéni nabytku/predmétl ke sténé/

na strop neni soucasti vyrobku. Vzdy si
vybirejte takové Srouby a dalsi spojovaci
materialy, které jsou specialné uréeny

pro materidl pouzity ve zdi/stropu a které
dokazi vydrzet predpokladané zatizeni.
Nejste-li si vybérem spojovaciho materidlu
jisti, poradte se ve specializované prodejné.



ESPANOL 14

Importante - guardar como referencia
Instala el dispositivo de sujecién EKORRE
en la estructura utilizando los herrajes
adecuados al material y que soporten la
carga prevista.

Para columpios y elementos similares, cada
anilla debe soportar una carga de minimo
100 kg.

El montaje debe realizarse por una persona
cualificada.

Un montaje defectuoso puede tener como
resultado que el mueble/producto se
derrumbe, causando dafios a personas u
objetos.

iADVERTENCIA! No se incluyen los tornillos
y herrajes para la sujecion del mueble/
producto en el techo o la pared. Siempre
se deben elegir tornillos y herrajes con
suficiente resistencia y que mejor se
adapten a tu techo o pared. Ante cualquier
duda, ponte en contacto con una ferreteria
especializada.



ITALIANO 15

Importante! Leggi e conserva queste
istruzioni

Fissa I'anello di sospensione EKORRE alla
struttura di sostegno usando accessori di
fissaggio che abbiano una tenuta sufficiente
e che siano adatti al materiale a cui vanno
fissati.

Per le altalene e prodotti simili, ciascun
anello deve resistere a un carico di almeno
kg 100.

Il montaggio deve essere effettuato da una
persona qualificata.

Se viene eseguito erroneamente, il pro-
dotto puo ribaltarsi/cadere, danneggiando
persone e cose.

N.B. Le viti e gli accessori per fissare il
prodotto alla parete/al soffitto non sono
inclusi. Scegli sempre viti e accessori con
una tenuta sufficiente e adatti al materiale
della parete/del soffitto a cui vanno fissati.
Se hai dubbi, rivolgiti a un rivenditore spe-
cializzato.



MAGYAR 16

Fontos - figyelmesen olvasd el - 6rizd
meg!

A megfelel6 szerelvényeket, alkatrésze-

ket hasznalva akaszd az EKORRE felflig-
geszthetd hintat a témasztdszerkezetre.
Altaldban a hintadk és a hasonl6 szerkezetek
gylrlinek legalabb 100 kg terhelést ki kell
birniuk.

A felszerelést szakember végezze, mert a
helytelen felszerelés kovetkeztében a bu-
tor/ targy felborul vagy leesik, ami sulyos
személyi balesetekhez vezet.

MEGJEGYZES. A butor/ targy falhoz/ meny-
nyezethez valé szereléséhez sziikséges
csavarokat/ tipliket a csomag nem tartal-
mazza. Mindig hasznalj olyan csavarokat/
tipliket, melyek megfelelnek a lakdsodban/
otthonodban taldlhaté fal/ mennyezet
anyaganak, és a teherbird képességik is
megdfelel. Ha bizonytalannak érzed magad,
fordulj szakemberhez.



POLSKI 17

Wazne-przeczytaj uwaznie-zachowaj
Przymocuj kétko EKORRE do podtoza
uzywajac mocowan odpowiednich dla ma-
teriatu bazowego i potrafigcych utrzymac
planowane obcigzenie.

W przypadku hustawek i podobnych
sprzetéw kazde kdtko musi wytrzymac mi-
nimalne obcigzenie wynoszace 100 kg.

Montaz powinien by¢ przeprowadzany przez
odpowiednio wykwalifikowang osobe, gdyz
btad moze spowodowac przewrdcenie sie
mebla/przedmiotu i wyrzadzi¢ szkode lub
narazi¢ na obrazenia.

UWAGA! W komplecie brak wkretéw lub
mocowan stuzacych do przymocowania
mebla/przedmiotu do $ciany/sufitu. Wybie-
raj zawsze wkrety i mocowania odpowied-
nie dla Twojego rodzaju $cian/sufitu, ktére
sq w stanie wytrzymac dane obcigzenie.

W przypadku watpliwosci skontaktuj sie z
lokalnym sklepem specjalistycznym.



EESTI 18

Oluline-lugege hoolikalt- hoidke
juhendid alles

Kasutage EKORRE riputusrongast
tugistruktuurile ning alusmaterjalile
kinnitusvahendeid, mis on sobivast
materjalist ja vastupidavad ettenahtud
koormustele.

Kiikede ja muude sarnaste seadeldiste iga
rongas peab kandma vdhemalt 100 kg.

Paigaldama peaksid spetsialistid, kuna vale
paigaldamise tulemusena vGib mddbel/
seadeldis lahti tulla voi Gmber kukkuda,
mis omakorda v&ib pdhjustada vigastusi voi
varalist kahju.

TAHELEPANU! Vajalikud kruvid ja
kinnitused ei kuulu komplekti. Alati valige
oma seinale vdi laele sobivad kruvid

ja kinnitusvahendid, mis on piisava
kandevGimega. Kui te ei ole kindel,

votke Uhendust spetsialistiga véi lahima
tooriistapoega.



LATVIESU 19

Svarigi-rupigi izlasiet-saglabajiet
turpm. uzzinai

Stipriniet EKKORE iekares rinki pie
nesosas atbalsta konstrukcijas, izmantojot
konkrétajam materidalam un paredzétajai
slodzei piemérotus stiprinajumus.

Sdpolju un lidziga aprikojuma iekares
rinkiem jaiztur vismaz 100 kg liela slodze.

Montaza javeic kvalificétai personai, jo
nepareizas montazas gadijuma aprikojums
var nokrist un izraisit traumas vai precu
bojajumus.

UZMANIBU! Komplekta nav iek|autas
skrives un stiprinajumi aprikojuma
piestiprindSanai pie griestiem/sienas.
Izvélieties skrives un stiprinajumus, kas
ir pieméroti konkrétajam sienu/griestu
materialam un spéj izturét tiem paredzéto
slodzi. Saubu gadijuma konsulté&jieties ar
specialistu.



LIETUVIUY 20

Svarbu-atidziai perskaitykite-iSsaug-
okite

Pritvirtinkite pakabinimo Ziedq EKORRE prie
atraminés struktiros tvirtinimo detalémis,
pasirinktomis pagal apdailos medziagas ir
apkrovas.

Kiekvienas supamy ir panasiy konstrukcijy
ziedas turi iSlaikyti maziausiai 100 kg.

Surinkti ir tvirtinti turi kvalifikuotas asmuo,
nes netinkamai atlikus Siuos darbus, baldai/
konstrukcijos gali kristi ar virsti ir suzaloti.

DEMESIO! Tvirtinimo prie sieny/luby
varztai ar tvirtinimo detalés nepridedami.
Rinkités juos pagal sieny/luby apdailos
medZiagas ir atitinkama laikomaja jéga. Jei
abejojate, kreipkités j vietos specializuotus
pardavéjus.



PORTUGUES 21

Importante-Leia e guarde

Fixe o anel de suspensdo EKORRE para
sustentar a estrutura, usando pegas apro-
priadas para o material de base e capazes
de sustentar a carga pretendida.

Para baloigos e equipamento semelhante,
cada anel tem de ser capaz de suportar um
minimo de 100 kg de carga.

A montagem tem de ser levada a cabo por
uma pessoa qualificada devido ao facto de
que uma montagem errada pode causar a
queda da mobilia/do objecto resultando em
ferimentos ou estragos.

NOTA! Parafusos ou pecas para fixar a
mobilia/o objecto a parede/ ao tecto nado
incluidos. Escolha sempre parafusos e
pegas que sao especialmente indicados
para o material da sua parede/tecto e tém
suficiente poder de sustentagdo. Se tiver
duvidas, contacte o seu revendedor local
especializado.



ROMANA 22

Important - citeste cu atentie
Ataseaza inelul de suspensie EKORRE pe
structura de suport, folosind accesoriile
adecvate materialului de baza si care pot
sustine greutatea dorita.

in cazul leaganelor si al echipamentor si-
milare, fiecare inel trebuie sa poata sustine
minim 100 kg.

Se recomanda ca asamblarea sa fie
realizata de catre o persoana calificata.

O asamblare necorespunzatoare poate
determina desprinderea mobilei/obiectului
si producerea de accidente.

ATENTIE! Suruburile si accesoriile pentru
fixarea pe perete nu sunt incluse. Alege
intotdeauna suruburi si accesorii adecvate
materialului peretelui/plafonului tau si care
au suficienta putere de sustinere. Daca ai
nelamuriri, contacteaza dealer-ul tau local
specailizat.



SLOVENSKY 23

Délezité-é&itajte pozorne a dékladne
uschovajte

Pripevnite zavesné kruhy EKORRE k po-
dpornej Strukture. Pouzite pri tom Uchyty
vhodné pre vas stenovy/stropny material,
ktoré maju spravnu nosnost pre vase Ucely.

Pre hojdacky a podobné vyrobky musi mat
kazdy kruh nosnost minimalne 100 kg.

MontdZ by mala robit kvalifikovana osoba.
Nesprdvna montdZ by mohla spdsobit pad
vyrobku a zranenia alebo skody.

POZOR! Skrutky alebo kovania na uchyte-
nie nabytku/objektu do steny/stropu nie su
su&atou balenia. Vzdy vyberajte skrutky
alebo Uchyty Specidlne vhodné pre vas typ
stenového/stropného materialu, ktoré maju
dostato¢nu nosnost. Ak mate pochybnosti,
obratte sa na odborného predajcu.



BBbJ/ITAPCKM 24

MpoueTeTe BHMMaTENHO, 3anaseTe 3a
6baewa cnpaBka

Mpukpenete xanknte EKORRE kbM
noaAbpxaliaTa KOHCTPYKUNS C NOAXOASALLM
3a MaTtepuana GUTUHIN, KOUTO Lie
n3gbpxaT ToBapa.

3a nonku 1 NnogobHU ypeamn Bcska xanka
TpsibBa Aa Moxe Aa u3abpxu noHe 100 Kr.

CrnobsiBaHeTo TpsibBa Aa ce M3BbpLUBaA

OT CreumasnuncT, 3a Aa He ce 06bpHe
npeaMeTsT U Aa Npeau3BuKa nospeaa nunm
HapaHsiBaHe.

BHumaHune! BuHTOBE/(PUTUHIM 3@
3akpernBaHe Ha NpeaMeTa KbM cTeHaTa/
TaBaHa He ca BkJ/4YeHn. N3bupanTte camo
BMHTOBE U PUTUHIU, KOUTO Ca NOAXOASLUN
3a MaTepunana Ha cTeHaTa/TaBaHa 1 ca
[0CTaTbyYHO U3APBXINBU. AKO He CTe
CUIypHU, CBbpXeTe Cce CbC CneumanmncT.



HRVATSKI 25

Vazno-pazljivo proditaj i sac¢uvaj upute
Spojite EKORRE ovjesni prsten na nosivu
strukturu okovima prikladnima za materijal
i koji su odgovarajuce nosivosti.

Za ljuljacke i sli¢ne proizvode svaki prsten
mora imati nosivost od najmanje 100 kg.

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moZze dovesti do
prevrtanja ili pada namjestaja/predmeta i
moze izazvati ozljede i Stetu.

NAPOMENA! Vijci i okovi za pri¢vrséi-
vanje namjestaja/predmeta na zid/strop
nisu priloZeni. Uvijek odaberite vijke koji
odgovaraju vrsti vaseg zida/stropa i koji
imaju dovoljnu nosivost. Ako niste sigurni,
kontaktirajte svoju lokalnu specijaliziranu
prodavaonicu alata.



EAAHNIKA 26

ZnuavTiko-d1aBaocTe/PuUAAETE TO YIa
HeAAovTIKA XpRon

STEPEWOTE TOV Kpiko avapTnong EKORRE
oTNV avTioToIxXn KaTAoKeUr oTAPIENG,
XpnoigonolwvTtag eEapTrApara Ta onoia va
€ival Ta kaTtdAANAa yia To avTioToIXo UAIKO,
Kal Ta onoia va ival Ikava va avte€ouv To
avTioTolxo Bapog.

MNa Ta kivoUpeva eEaptnuarta kai eEonAiopo,
o kGBe évag kpikog, Ba npénel va pnopei va
avTEEel o€ €va eAaxioTo Bapog 100 kg.

H ouvappoAdynon Ba npenel va
npaypaTonolsital anod €va €10IKEUPEVO
aTopo, 6edOpEVOU OTI ANO TNV PN OWOTR
ouvappoAdynaon, To NPoiov Pnopei

va avanodoyupioel kal va NpokAnBei
TPAUNATIONOG Kal Znuid.

SHMEIQZH! O1 Bideg ) Ta e€apTruara yia
TNV OTEPEWON TOU ENINAOU/AVTIKEINEVOU
oTov Toixo/TaBavi dsv nepiAaypavovral.
EnmiAéyeTe navTa Bideg kal eEapTrpaTa, Ta
onoia va sival kKataAAnAa yia To UAIKO Tou
Toixou/TaBaviol oag kai Ta onoia va €xouv
apKeTn ioxU ouykpatnong. Eav dev gioTe
B&Balog, ENIKOIVWVNOTE E TO AVTIOTOIXO
€101KO0 KaTAoTNUa TNG NEPIOXNG 0ag.



PYCCKWUMN 27

Ba)kHo! MpouuTaiiTe n coxpaHuTe 3Ty
UHCTPYKLMUIO

Mpukpenunte nogsecHoe KonbLo DKOPPD k
OMOPHOMY KapKacy, UCMNOo/b3ys KpenjeHus,
KOTOpble NOAXO0ANAT K MaTepuasny onopbl 1
BblAEPXUNBAIOT HEOOXOAMMYIO HArpy3Ky.

Kaxpaoe konbLo AN5 Kavyenen n nofobHoro
o6opyaoBaHnsa AOKHO BblAEpPXMBaTb
Harpysky MmHumym 100 Kr.

Cbopka foMKHa Npon3BOAUTbLCS
cneumnanncToMm, Tak Kak HernpasubHas
c6opka MOXeT NPUBECTU K ONMPOKUAbIBAHUIO
mebenu/npeaMeToB, YTO MOXET NMOBMEYb 3a
coboi yuepb nnu TenecHble NOBpeXAEHUS.

BHUMAHWE! LWypynbl unu kpenneHus

ans pukcaummn mebenn/npeamMeToB Ha
CcTeHe/noTonke He npunaratoTcs. Bcerpa
BblbMpaliTe Wypynbl U KpenaeHus,
KOTOpble NOAXOAST K MaTepuany Bawunx
CTEeH/NOTONKOB U KOTOpble obnaaatoT
[O0CTaTOYHOM HecyLllel cnocobHOCTbI0. B
cny4yae Kakux-nnbo COMHeHur obpaTutech
B MECTHbIW Cleunann3MpoBaHHbIi MarasuH.



SRPSKI 28

Bitno - prodcitajte i sacuvajte!

Prikacite oprugu EKORRE na podlogu,
upotrebite spojnice/ tiplove koji odgovaraju
podlozi i imaju dovoljno nosivosti.

Za ljuljaske i slicnu opremu, svaka opruga
treba da je nosivosti najmanje 100kg.

Sastavljanje treba da sprovede
kvalifikovana osoba jer pogresno
sastavljena oprema moze da se nakrivi i
padne i dovede do povreda ili ostecenja.

UPOZORENJE! Nisu dati tiplovi/spojnice
za kacenje namestaja/ predmeta na
zid/tavanicu. Uvek odaberite Srafove i
tiplove dovoljne nosivosti koji odgovaraju
materijalu vaseg zida/tavanice. Ako

ne znate koje, pitajte prodavca u
specijalizovanoj prodavnici.
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Pomembno-natanéno preberite-shrani-
te navodila

Nosilni obro¢ EKORRE pritrdite na trd-

no strukturo z vijaki, ki so primerni za
namescanje na osnovno podlago in imajo
ustrezno nosilno moc.

Pri gugalnicah in podobni opremi mora ime-
ti vsak obro¢ nosilnost vsaj 100 kg.

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena
oseba, saj se lahko nepravilno sestavljeno
pohistvo prevrne ali pade in povzrodi teles-
ne poskodbe ali materialno Skodo.

POZOR! Vijaki oz. okovje za pritrjevanje
pohistva/predmetov na steno/strop niso
prilozeni. Vedno izberite take vijake in zidne
vlozke, ki ustrezajo sestavi vase stene/zidu
in imajo primerno nosilno mo¢. Ce niste
prepricani, se obrnite na najblizjega specia-
liziranega prodajalca.
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Onemli-dikkatle okuyun-saklayin
Taban materyaline uygun ve amaglanan
agirlida karsi dayanikli baglanti pargalari ile
EKORRE aski halkalarini tutturun.

Salincak ve benzeri bir donanim igin her
halka, minimum 100 kg yUk tasiyabilmelidir.

Yanlis montaj mobilyanin/nesnenin devril-
mesi veya dismesine yol agip yaralanma
veya hasara sebep olabileceginden montaj,
yetkili bir kisi tarafindan yapilmalidir.

NOT! Mobilya/nesneyi duvar/tavana monte
edecek vida ve baglanti pargalari dahil
dedildir. Her zaman duvar/tavaniniza uygun
ve yeterli kaldirma gliciine sahip vida ve
baglanti pargalarini segin. Emin dedilse-
niz, ilgili arag-geregleri satan dikkanlara
basvurunuz.
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